
Kávéfőző gép

Eredeti utasítások

Modell: Fancy Dosata

HU
FIGYELEM: A gép használata el�tt alaposan olvassa el ezt a használati utasítást.
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1 BEVEZETÉS

Köszönjük, hogy a L'OR Lucente espresso kávéfőző gépünket választotta. Ez egy könnyen
használható termék, melyet úgy terveztek, hogy kis helyen is elférjen és könnyen tisztítható
legyen. Használat előtt olvassa el figyelmesen ezt a kezelési kézikönyvet és őrizze meg a jövőbeni
hivatkozásokhoz is. Szállítás után ellenőrizze a termék állapotát is.

2 A CSOMAGOLÁS TARTALMA

Átadáskor a gép speciálisan testreszabott dobozba van csomagolva.A csomagolás tartalma: 1) gép; 2)
biztonsági adatlap és első indítás; 3) hálózati kábel. Ellenőrizze, hogy semmi ne hiányozzon, hogy a
gépen és a csomagoláson ne legyenek sérülések, és ne hiányozzanak alkatrészek. Hiányzó vagy sérült
alkatrészek esetén azonnal forduljon a viszonteladóhoz, mielőtt bármiféle telepítési műveletet végezne.

3 A KÉSZÜLÉK KICSOMAGOLÁSA

A csomagolás megakadályozza a készülék sérülését a szállítás során. Nyissa ki a dobozt, emelje
fel a készüléket és helyezze egy stabil felületre.
A csomagolás részeit (doboz, zacskók, stb.) semmiféleképpen ne hagyja gyermekek közelében, mert ezek
potenciális veszélyforrások lehetnek. Ne szórja szét és ne dobja ki a csomagolás részleteit a környezetbe,
hanem ezeket a hatályos előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa. A csomagolásra felhasznált anyagok
újrahasznosíthatóak, ezért környezetvédelmi szempontok és az ártalmatlanítás egyszerűsége alapján
kerültek kiválasztásra, az anyagoknak a termelési ciklusokban történő visszavezetése érdekében.

4 ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK

Mindig gondosan tartsa be a jelen kézikönyvben megadott használati utasításokat, és őrizze meg
a jövőbeni hivatkozásokhoz is.
Ezt a készüléket kizárólag a jelen kézikönyvben leírt használatra ("A KÉSZÜLÉK BESOROLÁSA ÉS AZ ENGEDÉLYEZETT
HASZNÁLATOK" c. bekezdés) tervezték, minden egyéb felhasználást helytelennek kell tekinteni. A gyártó nem vállal
semminemű felelősséget a készülék helytelen vagy ésszerűtlen használatából eredő esetleges károkért.
Javasoljuk, hogy őrizze meg a csomagolóanyagot (doboz, zacskók, stb.) a későbbi tárolásokhoz
vagy szállításokhoz.
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A készüléket 8 évesnél idősebb gyerekek és csökkent fizikai vagy szellemi képességű személyek vagy tapasztalatlan
és/vagy megfelelő képességekkel nem rendelkező személyek alkalmazhatják egy felelős személy jelenlétében, vagy
ha megfelelően be vannak tanítva a készülék biztonságos használatára és tisztában vannak a jelenlévő veszélyekkel.
A tisztítási és karbantartási műveleteket 8 évesnél idősebb gyerekek végezhetik, ha felügyelet
alatt állnak.
Tartsa távol a terméket és a hálózati kábelt a 8 évesnél kisebb gyermekektől.

VESZÉLY gyermekek számára
Figyeljen a gyermekekre, és ne engedje őket a készülékkel játszani.
A készüléket csökkent fizikai vagy szellemi képességű személyek (gyermekeket beleértve), vagy tapasztalatlan és megfelelő
képességekkel nem rendelkező személyek nem használhatják. E személyek csak a biztonságvédelmi szempontból felelős felnőtt
személy felügyelete mellett használhatják a gépet, vagy, ha a gép használatát korábban elsajátították.
Ne hagyja a gépet őrizetlenül.

VESZÉLY elektromos áram miatt
A gép csatlakoztatása vagy kihúzása előtt győződjön meg arról, hogy a főkapcsoló „0” helyzetben van.
Mielőtt csatlakoztatná a készüléket, győződjön meg róla, hogy az adattáblán lévő adatok (a gép hátoldalán
elhelyezett matricák) megfelelnek az elektromos elosztóhálózat adatainak. A gyártó semminemű felelősséget nem
vállal a fentiekben foglaltak figyelmen kívül hagyásából vagy a rendszer földelésének hiányából eredő károkért. A
készülék elektromos biztonsága érdekében kötelező a differenciál kapcsolóval ellátott földelőrendszer használata.
Ne nyúljon a készülékhez vizes kézzel vagy lábbal.
Húzza ki a hálózati kábelt teljes hosszában, hogy elkerülje a veszélyes túlmelegedést.
Ne engedje, hogy a hálózati kábel szabadon lógjon az asztalról vagy a pultról vagy hogy meleg felületekhez érjen.
Mindig húzza ki a készüléket, ha a tartályt vízzel tölti fel vagy bármilyen ellenőrzési művelet
esetén.
Hiba vagy rendellenes működés esetén kapcsolja ki a készüléket, húzza ki a hálózati csatlakozót, ne
módosítsa, és ne lépjen közbe. Javításért csak a gyártó által engedélyezett szervizközponthoz kell fordulni,
és kérje eredeti cserealkatrészek használatát. Ennek elmulasztása veszélyeztetheti a készülék biztonságát.
Ha a hálózati kábel sérült, a kockázatok elkerülése érdekében a gyártóval vagy annak hivatalos
szervizközpontjával, illetve megfelelő szakemberrel ki kell cseréltetni. Helyezze a készüléket kb.
15 cm-re a falakról vagy más gépektől a levegőztetés megkönnyítése érdekében.
Soha ne a hálózati kábelnél, hanem a dugónál fogva húzza ki.
A készülék rendelkezik földeléssel. Győződjön meg róla, hogy az érintett fali aljzat megfelelően
földelve legyen.

VESZÉLY egyéb okokból
Ne érjen a meleg részekhez. A gép bizonyos részei működés közben felforrósodnak, ezért ügyeljen arra,
hogy ne érjen hozzájuk. A mozgatáshoz csak a megfelelő fogantyúkat vagy tekerőgombokat használja.
Soha ne merítse a készüléket vízbe.
A gépet nem szabad csepegtető alá vagy mosdó közelében elhelyezni, hogy elkerülje a víz
esetleges kifröccsenését.
A gépet nem szabad sütőhöz vagy más hőforrás közelébe tenni.
Működés közben mindig ellenőrizze a készüléket.
A környezeti és a tárolási hőmérsékletnek 0°C-nál magasabbnak kell lennie.
Ne tegye ki a gépet az időjárási tényezőknek (napfény, eső, stb.).

FIGYELEM lehetséges anyagi károk
Ne helyezzen be idegen tárgyakat vagy testrészeket a kapszulákba.
Kizárólag csak L'OR* kapszulákat használjon.
* A L'OR márka nem az SGL Italia Srl sem az ahhoz kapcsolódó vállalatok tulajdona.



Magyar
5

176

5 TARTALOMJEGYZÉK

1 BEVEZETÉS 174

2 A CSOMAGOLÁS TARTALMA 174

3 A KÉSZÜLÉK KICSOMAGOLÁSA 174

4 ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI

FIGYELMEZTETÉSEK
174

5 TARTALOMJEGYZÉK 176

6 A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA 177

7 A KÉSZÜLÉK BESOROLÁSA ÉS AZ

ENGEDÉLYEZETT HASZNÁLATOK
177

8 AZ ELS� HASZNÁLAT 177

9 KÁVÉKÉSZÍTÉS 180

10 VÍZHIÁNY 182

11 TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 183

12 A H�MÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁSA 183

13 ADAGOK ÖNBETANULÁSA 185

14 A GÉP HASZNÁLATON KÍVÜLI ID�SZAKAI 185

15 A CSEPPGY�JT� TÁLCA TISZTÍTÁSA 186

16 A VÍZTARTÁLY 186

17 ÁSVÁNYLERAKÓDÁSOK ELTÁVOLÍTÁSA 187

18 A JELZÉSEK ÖSSZEFOGLALÓ TÁBLÁZATA 187

19 HIBAELHÁRÍTÁS 188

20 ÁRTALMATLANÍTÁSI UTASÍTÁSOK 189



Magyar

6

177

6 A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA

Hiv. Leírás Hiv. Leírás
1 Fogantyú 8 Cseppgyűjtő tálca
2 Kapszulatartó 9 Főkapcsoló
3 Caffè Ristretto (Rövid kávé) gomb 10 Kijelző
4 Caffè Espresso (Eszpresszó kávé) gomb 11 Kivehető víztartály
5 Caffè Lungo (Hosszú kávé) gomb 12 Víztartály fedele
6 Használt kapszulagyűjtő tálca 13 Rozsdamentes rács
7 Csészetartó rács

Műszaki adatok
ELEKTROMOS ADATOK (Lásd a hátoldalon lévő adattáblát)
Kapszulagyűjtő tálca kapacitása 25
Tartály kapacitása 1,4 lt
Méretek (M - SZ - M) 280 x 160 x 370 mm
Tömeg 6 kg

7 A KÉSZÜLÉK BESOROLÁSA ÉS AZ ENGEDÉLYEZETT
HASZNÁLATOK

Kávékieresztésre használt gép.
A háztartási készülék használata otthoni és hasonló alkalmazások esetén várható:

Üzletek, irodák és munkahelyek konyhája.
Parasztházak.
Ügyfelek által hotelben, motelben és egyéb szálláshelyeken.
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8 AZ ELSŐ HASZNÁLAT

Ellenőrizze, hogy az összes tartozék jelen van-e a dobozban, és, hogy ne legyenek megsérülve.
Vegye ki a hálózati kábelt a kapszulagyűjtő tálcából.
A készülék első használata előtt távolítsa el a tartály fedelét 12, vegye ki a tartályt 11, majd
óvatosan mossa el.

Töltse fel a tartályt 11 friss vízzel, lehetőség szerint természetes ivóvízzel, vagy ha a hálózati víz
különösen vízköves, akkor természetes ásványvízzel.

Helyezze vissza a tartályt 11 a gépbe.
Csatlakoztassa a készülék dugóját a megfelelően földelt hálózati csatlakozóhoz.

FIGYELEM: ne hagyja, hogy a gép tartálya víz
nélkül maradjon.
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Az általános főkapcsoló 9 megnyomásával kapcsolja be a gépet.
Ellenőrizze, hogy a fogantyú zárva legyen.

Helyezzen egy edényt a csészetartó rácsra 7

Nyomja meg a hosszú kávé kieresztés gombját 5.
Megkezdődik a gép felfűtési fázisa (a kijelző 10 pirosan villog).
Miután elérte az üzemi hőmérsékletet, a kijelző 10 fehéren világít, és a kieresztési gombok 3, 4 és
5 világítanak.
Nyomja meg ismét a Caffè Lungo (Hosszú kávé) gombot 5.
A kieresztő cső elkezd vizet kiereszteni.
Ismételje meg a műveletet, amíg nem éri el a tartályban a minimális vízszintet.

Öntse ki a kieresztett vizet és meleg vízzel tisztítsa meg az összes kivehető részt.

Megjegyzés: Bármelyik kávékieresztő gomb
megnyomására a gép zajt bocsáthat ki a
szivattyúból. Ez normális.
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9 KÁVÉKÉSZÍTÉS

Töltse fel a kivehető tartályt 11 ivóvízzel.
A vízszint ne haladja meg a tartályon lévő MAX szintet.

Emelje fel és nyissa ki a fogantyút 1 és helyezze be a kávékapszulát.
Engedje le és zárja le a fogantyút 1.

Amikor a gépet bekapcsolja az általános főkapcsolóval 9, a gép készenléti állapotban van, és a
kijelző 10 pirosan villog (lassan). Bármelyik kieresztő gomb megnyomására a gép felmelegszik és
a kijelző 10 pirosan villog (gyorsan). Amikor a gép használatra készen áll, a kijelző 10 fehér
színnel folyamatosan világít, és a kieresztési gombok 3, 4 és 5 világítanak.
Ekkor a készülék használatra készen áll.

FIGYELEM: a kapszulák ne legyenek sérültek.
A törött kapszulák a készülékbe szorulhatnak
és károsíthatják azt.
FIGYELEM: a kapszulák egyszer használatosak
és soha ne használja ezeket újra.
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Helyezze a csészét a csészetartóra 7.
Győződjön meg arról, hogy a cseppgyűjtő tálca 8 megfelelően legyen összeszerelve.

Megjegyzés: állítsa be a csészetartó rács 7 magasságát a
csésze magasságának megfelelően, a rácsot az alaptól
felfelé mozdítva kap egy második kieresztési magasságot.

Amikor a gép használatra készen áll, nyomja meg a kieresztés gombot (3, 4 vagy 5); a kiválasztott
gomb villogni kezd, és megkezdődik a kávé kieresztése a megfelelő csövön keresztül.

A gombok 3, 4 vagy 5 megnyomására a kieresztés automatikusan befejeződik az előre beállított adagoknak megfelelően:
Rövid kávé (Ristretto): 30 ml (± 10 ml)
Eszpresszó kávé (Espresso): 50 ml (± 10 ml)
Hosszú kávé (Lungo): 120 ml (± 10 ml)

A kávékieresztés befejezése után mindig távolítsa a kapszulát. A kapszulák automatikusan a
használt kapszulagyűjtő tálcába 6 kerülnek kilökésre, a fogantyú 1 felemelésével és leengedésével.

FIGYELEM: soha ne nyissa ki a fogantyút 1 az
áztatási fázis során.

Egy másik kávé kieresztéséhez be kell helyezni egy másik kapszulát.
Ürítse ki a használt kapszulagyűjtő tálcát 6 és a tartályt 11 és öblítse el gyakran.
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Megjegyzés: tanácsos kinyitni és bezárni a fogantyút
1. Ez a művelet kilöki a kapszulát a tálcába.

Megjegyzés: ha a kapszulagyűjtő edény 6 nem kerül
kiürítésre időben, kiürítés során a fiókba eshetnek olyan
kapszulák is, melyek a csatornában találhatók, ezért
figyelmesen járjon el és tisztítsa meg a jelzett területet.

Kapcsolja ki mindig a gépet és, ha nem használja, húzza ki a hálózati kábelt.

Megjegyzés: a gép optimális hatékonyságának
biztosítása érdekében javasoljuk, hogy gyakran ürítse ki
a kapszulagyűjtő edényt, mielőtt ez teljesen megtelne.

FIGYELEM: a kapszulabehelyező fogantyút csak
a kapszula behelyezésére szükséges ideig kell
kinyitni. Ne érjen kézzel vagy egyéb idegen
tárggyal a behelyezés által nem érintett
részekkel és ne rontsa el a kapszulabehelyező
fogantyút és a többi mozgásban lévő részt.

FIGYELEM: ne vegye ki a cseppgyűjtő tálcát a
kávékieresztés során.



Magyar

10

183

10 VÍZHIÁNY

Ez az állapot vizuálisan észlelhető a tartály oldalon elhelyezett "min" és "max" határértékek által,
valamint az italválasztó gombok fehér LED-jeinek villogásával.

11 TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

HASZNÁLAT UTÁNI TISZTÍTÁS

Bármiféle tisztítási művelet végrehajtása előtt húzza ki a dugót a konnektorból.

FIGYELEM: SOHA NE MERÍTSE A GÉPET VÍZBE!

Ürítse le a használt kapszulagyűjtő tálcát 6 és tisztítsa meg.
Tisztítsa meg egy vízzel benedvesített ronggyal és gondosan törölje szárazra.

A gépet mindig zsírmentes és száraz felületre helyezze.
Távolítsa el a rácsot 7, vegye ki és ürítse ki a tálcákat 6 - 8.
A kapszulabehelyező tálca tisztítása egy üres kávéciklussal lehetséges (kapszula behelyezése
nélkül), lásd a „KÁVÉKÉSZÍTÉS” c. bekezdést.
Mossa el meleg vízzel és mosogatószerrel az összes eltávolított részt, öblítse el alaposan és szerelje őket vissza.
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12 A HŐMÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁSA

A kávé hőmérséklete igény szerint beállítható.
A felfűtés hőmérséklet beállítási funkciójához való hozzáféréshez:
Kapcsolja ki a gépet a hátoldalon lévő kapcsológombbal 9. Nyomja meg a gombot 3 és kapcsolja be a gépet az
általános főkapcsoló segítségével. Tartsa a gombot 10 másodpercig lenyomva, majd engedje fel. Alapértelmezett
konfigurációban a fehér és a piros LED egyszerre világít. Ekkor a hőmérséklet az alábbiak szerint módosítható.

A hőmérséklet beállításához való hozzáférés után válassza ki a hőmérsékletet a rövid kávé
kieresztése gomb 3 segítségével.

MEGJEGYZÉS: A gép programozása lehetővé
teszi a hőmérséklet beállítását 3 szinten, 4°C-os
(-4°C, Standard, +4°C) intervallumonként.

A három hőmérsékletszintet a fehér és/vagy piros LED jelzik az alábbiak szerint:

HŐMÉRSÉKLETSZINT Led
Minimum Fehér (állandó fénnyel világít)
Standard Fehér és piros (állandó fénnyel világít)
Maximum Piros (állandó fénnyel világít)

A hőmérséklet szintje a kávékieresztés gomb minden megnyomására módosul.
A beállítási sorrend az alábbi:

1. lenyomás 2. lenyomás 3. lenyomás
+4 Standard -4
Világító piros led Világító fehér és piros ledek Világító fehér led

A hőmérsékletbeállítási funkcióból való kilépéshez kapcsolja ki, majd kapcsolja be ismét a gépet.
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13 ADAGOK ÖNBETANULÁSA

A kieresztett ital adagja tetszés szerint állítható be.
Az adagok önbetanulási funkciójának eléréséhez kapcsolja be a gépet, és várja meg, hogy elérje a
felfűtési hőmérsékletet, majd:
Nyomja meg és tartsa lenyomva a beállítani kívánt kávékieresztő gombot.
Amikor a kijelző 10 és a lenyomott gomb ledje magasabb frekvencián kezdenek fehéren villogni, a
gép az adagok önbetanulási módjába lép.
Tartsa lenyomva a beállítani kívánt kávé gombot, amíg a gép nem ereszti ki a kívánt kávéadagot.

A gomb felengedésekor az új adag elmentésre kerül;
Ezután azonnal beállíthatja ugyanannak a gombnak vagy egy másik rendelkezésre álló gomb adagját.

Megjegyzés: a gépet úgy tervezték, hogy minden
kávégomb esetén a kieresztés max. 90 másodperc legyen.

14 A GÉP HASZNÁLATON KÍVÜLI IDŐSZAKAI

Ha a készüléket huzamosabb ideig használaton kívül tartja, akkor javasolt az alábbiak végrehajtása:
Kapcsolja ki és húzza ki a dugót a konnektorból;
Ürítse ki a víztartályt;
Ürítse ki a használt kapszulagyűjtő tálcát és a cseppgyűjtő tálcát.
Javasoljuk, hogy naponta kapcsolja ki a készüléket, ha nem használja azt, energiatakarékossági célból.
30 perces inaktivitás után a gép visszatér energiatakarékos üzemmódba (Stand-by).
Hosszú ideig tartó inaktivitás utáni első bekapcsoláskor ajánlatos egy öblítési ciklust végrehajtani a víztartály
felét egy csésze segítségével kieresztve (további részletekért lásd az „ELSŐ HASZNÁLAT” c. fejezetet is).
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15 A CSEPPGYŰJTŐ TÁLCA TISZTÍTÁSA

Meleg vízzel és folyékony mosogatószerrel vagy speciális porral mosható a kávé nyomainak eltávolítása érdekében.

Megjegyzés: a cseppgyűjtő tálca mosogatógépben is
mosható. Ennek ellenére a magas hőmérsékleten való
ismételt mosások esztétikai károsodást okozhatnak,
például elszíneződést és/vagy karcolásokat.

16 A VÍZTARTÁLY

A tartályt 11 hetente meg kell tisztítani folyékony mosogatószerrel.
A tartályban lévő vizet naponta ki kell cserélni.
Javasolt jó minőségű, alacsony ásványtartalmú vizet használni, de ne használjon demineralizált
vagy desztillált vizet.

Megjegyzés: a víztartály mosogatógépben is mosható.
Ennek ellenére a magas hőmérsékleten való ismételt
mosások esztétikai károsodást okozhatnak, például
elszíneződést és/vagy karcolásokat.

FIGYELEM: töltse fel a tartályt 11 tiszta friss
vízzel. Soha ne töltse fel a tartályt 11
szénszavas vízzel, tejjel vagy egyéb folyadékkal.

A tartály 11 mosása után végezze el a gép mosási ciklusát kapszula nélkül.
Lásd AZ ELSŐ HASZNÁLAT 8 fejezetet
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17 ÁSVÁNYLERAKÓDÁSOK ELTÁVOLÍTÁSA

Annak érdekében, hogy a gépet hatékony működési állapotban tartsa, rendszeresen el kell
távolítani a víz által lerakódott ásványokat.
Ezt a műveletet minden ezer kieresztés után legalább egyszer el kell végezni. Ha a kieresztések nem kerülnek
feljegyzésre, akkor háromhavonta, kizárólag csak Evoca vízkőmentesítő használatával (termékkód 21002666). Az Evoca
vízkőmentesítő a következő linken érhető el: https://ecommerce.evocagroup.com/ Más vízkőmentesítő szerek
használata vagy a fentiekben említett intervallumok be nem tartása kieresztési vagy működési hibákat eredményezhet.
Az ásványlerakódások eltávolítási műveleteket az alábbiak szerint végezze el:
1. Töltsön a tartályba 0,25l Evoca vízkőmentesítő szert és töltse fel vízzel a MAX jelzésig.
2. Ha még nincs bekapcsolva, akkor kapcsolja be a gépet az általános főkapcsoló 9 segítségével és nyomja
le az egyik kieresztési gombot 3, 4 vagy 5 a stand-by módból való kilépéshez. A kijelző 10 pirosan villog a
felfűtés során. Amikor a gép használatra készen áll, a kijelző 10 és a kieresztési gombok fehéren világítanak.
3. Helyezzen egy megfelelő kapacitású edényt a csészetartó rácsra 7.
4. Ürítse ki a szerkezetben lévő esetleges kapszulákat a fogantyú 1 kinyitásával és lezárásával.
5. Nyomja meg a hosszú kávé kieresztés gombját 5.
6. Várjon 2’.
7. Ismételje meg az 5. és 6. fázist, amíg a tartályból kifogy a víz.
8. Öblítse el a tartályt és töltse fel a friss vízzel. Ürítse ki a rácsra helyezett edényt és a
cseppgyűjtő tálcát 8.
9. Ismételten nyomja meg a Caffè Lungo (Hosszú kávé) kieresztő gombot, amíg a tartályból kifogy a víz.
10. Töltse fel ismét a tartályt és ürítse ki a cseppgyűjtő tálcát 8.
11. A gép ekkor készen áll a normális kieresztésre.

18 A JELZÉSEK ÖSSZEFOGLALÓ TÁBLÁZATA

Jelzések
A GÉP ÁLLAPOTAI Fehér LED Rövid

kávé (Ristretto)
Fehér LED Eszpresszó

kávé (Espresso)
Fehér LED Hosszú

kávé (Lungo)
Piros LED

A gép bekapcsolása (felfűtési
fázis)

Off Off Off ON 1Hz-es
villogással

Használatra kész gép On On On Off
Rövid kávé (Ristretto)

kieresztése
ON 1Hz-es
villogással

Off Off Off

Eszpresszó kávé (Espresso)
kieresztése

Off ON 1Hz-es
villogással

Off Off

Hosszú kávé kieresztés Off Off ON 1Hz-es
villogással

Off

Készenléti állapot Off Off Off ON elhalványuló
hatással

Nincs víz a tartályban ON 2Hz-es
villogással

ON 2Hz-es
villogással

ON 2Hz-es
villogással

Off

Működési rendellenességek* ON 2Hz-es
villogással

ON 2Hz-es
villogással

ON 2Hz-es
villogással

ON 2Hz-es
villogással

* A gép működésének a helyreállításához kapcsolja ki és kapcsolja be a gépet. Amennyiben a
rendellenesség továbbra is fennáll, szükség van egy szakember beavatkozására.
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19 HIBAELHÁRÍTÁS

Probléma Lehetséges okok MEGOLDÁS
A gép nem kapcsol be.
A kijelző 10 nem világít.

A gép nincs csatlakoztatva az
elektromos elosztóhálózathoz.
Elektromos hiba.

Csatlakoztassa a gépet az elektromos hálózathoz.
Ellenőrizze, hogy az adattábla adatai megfeleljenek
az elektromos elosztóhálózat adatainak.

A gép nem ereszt ki. Nincs víz a tartályban.
A fogantyú nincs
megfelelően lezárva.

Ellenőrizze a fogantyú 1 teljes
lezárását és a vízszintet a tartályban
11.

A fények világítanak, de a gép
nem ereszt ki kávét.

A behelyezett kapszula
sérült lehet.

Ürítse ki a kapszulát a fogantyú kinyitásával
és lezárásával.
Várjon néhány másodpercet, majd használjon
egy új kapszulát.
Végezze el a vízkőmentesítést.

A kávé nem kerül megfelelően
kieresztésre vagy csak csepeg.

Eltömődött kávékieresztő
cső.

Végezzen el egy kávékieresztő cső mosási ciklust.
Végezze el a vízkőmentesítést.

Víz folyik ki a cseppgyűjtő tálcából. Magas vízszint a tálcában. Ürítse ki a tálcát és folytassa a normális
használatot.

Víz van a gép alsó részében. A tartály nincs a megfelelően
behelyezve.

Győződjön meg róla, hogy a tartály 11
megfelelően legyen behelyezve.

Egy kis suhogás hallatszik a
kávékieresztés után.

Ez nem hiba, hanem a
nyomásellenőrző szelep normális
viselkedése.

Lefagyott gép.
A kapszulabehelyező fogantyú

nem nyílik ki.

Engedjen ki egy adagot üresen.
Amennyiben a hiba továbbra is fennáll, lépjen
kapcsolatba a legközelebbi hivatalos szervizközponttal.

A fent leírt táblázatban felsorolásra kerülnek a lehetséges hibák megoldásai. Amennyiben olyan hiba áll fenn,
mely nem található meg a fenti táblázatban, akkor lépjen kapcsolatba a legközelebbi hivatalos szervizközponttal.

E készülék EK megfelelősége a 2014/30/EU és a 2014/35/EU szabványokhoz képest egy független
intézmény által került ellenőrzésre.
Ezenkívül ez a termék megfelel a 2011/65/EU és 2009/125/EK szabványok és az 1935/2004 sz. EK szabályzat előírásainak.
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20 ÁRTALMATLANÍTÁSI UTASÍTÁSOK

FELHASZNÁLÓI TÁJÉKOZTATÓ
„A 2002/95/EK, 2002/96/EK és 2003/108/EK uniós irányelveket végrehajtó, az elektromos és
elektronikus berendezések veszélyes anyagokat tartalmazó hulladékainak ártalmatlanításáról”
szóló 2005. július 25.-i 151-es olasz törvényrendelet 13. cikke szerint.

A csomagoláson látható áthúzott szemetes szimbólum azt jelzi, hogy a működésképtelen,
hulladéknak szánt gépet a többi hulladéktól külön kell begyűjteni.

A hulladék gép szelektív hulladékgyűjtését a gyártó szervezi és kezeli. A felhasználónak, aki ki
akarja dobni a készüléket a hulladékba, kapcsolatba kell lépnie a gyártóval és be kell tartania a
gyártó által előírt rendszert, mely lehetővé teszi a hulladék készülék ártalmatlanítását.

A forgalomból kivont berendezés környezetbarát újrahasznosítását, kezelését és ártalmatlanítását lehetővé tevő,
megfelelő, szelektív hulladékgyűjtés hozzájárul a lehetséges környezet- és egészségkárosító hatások kiküszöböléséhez,
valamint segíti a berendezést alkotó anyagok hatékonyabb visszanyerését és/vagy újrahasznosítását.

Nem megfelelő ártalmatlanítás esetén a felhasználó az érvényben lévő törvényszankciók alapján
bírsággal sújtható.


